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یوحنا اول نامه
است نور خدا

با را او ما است، داشته وجود خدا حیات بخش کلمه ابتدا، از 1
را او خود دستهای با شنیده ایم؛ را او سخنان و دیده ایم، خود چشمان
ما بر را خود و آمد خدا جانب از حیات بخش کلمه این 2 کرده ایم. لمس
مسیح عیسی یعنی دیده ایم، را او که می دهیم شهادت ما و فرمود؛ آشکار
را خود بعد اما بود، پدر خدای نزد او است. جاودانی حیات او بله، را.
ییم می گو سخن چیزی درباره شما با ما می گویم، باز 3 ساخت. آشکار ما بر
پدر خدای با ما مانند بتوانید نیز شما تا شنیده ایم، و دیده ایم خودمان که
شما به را این ما 4 باشید. داشته نزدیک رابطه مسیح، عیسی پسرش و

شوید. شریک کامل طور به ما شادی در نیز شما تا می نویسیم
خدا نور در زندگی

نور خدا نماییم: اعلام شما به تا شنیده ایم او از که پیامی است این 5
با که ییم بگو اگر پس 6 ندارد. وجود او در یکی تار ذره ای و است
دروغ کنیم، زندگی روحانی یکی تار در اما داریم، نزدیک رابطه ای خدا
می کنیم، زندگی خدا حضور نور در مسیح مانند نیز ما اگر اما 7 ییم. می گو
از را ما خدا، پسر عیسی، خون و داریم نزدیک رابطه ای یکدیگر با آنگاه

می سازد. پاک گناه هر
یزانیم. گر حقیقت از و می دهیم فریب را خود نداریم، گناهی ییم بگو اگر 8
است، عادل و امین که او کنیم، اعتراف او به را خود گناهان اگر اما 9
کنیم ادعا اگر 10 می سازد. پاکمان ناراستی هر از و می آمرزد را ما گناهان



اول یوحنا 2:8 ii اول یوحنا 2:1

دروغگو نیز را خدا و ییم می گو دروغ است، نزده سر ما از گناهی که
ندارد. جایی ما در او کلام که می شود معلوم و می شماریم

گناهی2 اگر اما نکنید. گناه تا می نویسم شما به را این عزیزم، فرزندان 1
و کند وساطت پدر خدای نزد ما برای که هست کسی زد، سر شما از
که است مسیح عیسی شخص این نماید. درخواست او از را ما بخشایش
را ما گناهان تاوان که است کسی او 2 است. عدالت و راستی مظهر
میان دوستانه رابطه ای کار، این با او نسازد؛ هلاک را ما خدا تا داده
برای بلـکه ما، گناهان برای فقط نه او است. آورده وجود به ما و خدا

شد. فدا جهان مردم تمام گناهان
است این راهش می شناسیم؟ را خدا که باشیم مطمئن می توانیم چگونه 3
می آوریم. بجا را خدا احکام آیا که ببینیم و کنیم نگاه خود قلب به که
و نمی دارد نگاه را خدا احکام اما می شناسد را خدا می گوید که کسی 4
است. دور به حقیقت از و می گوید دروغ نمی آورد، بجا را او خواست
داشته نزدیک رابطه ای او با و بشناسد را ًخدا واقعا می تواند کسی فقط 5
کسی 6 آورد. بجا را او کلام داشته، دوست بیشتر روز هر را او که باشد

کند. زندگی مسیح مانند باید است، مسیحی می کند ادعا که
تازه حکمی

که می گویم شما به بلـکه نمی نویسم، شما به تازه حکمی عزیزان، ای 7
قدیمی حکم همان بلـکه نیست، تازه حکم یک این نمایید. محبت را یکدیگر
این با 8 شنیده اید. را آن شما همه و شده داده شما به ابتدا از که است
نیز شما کرد، عمل آن به عیسی که همان گونه و است، تازه همیشه حال
لـکه های می نمایید، محبت یکدیگر به که حال همان در زیرا کنید، چنین باید
می کند. تابیدن به شروع حقیقی نور و می رود، میان از زندگی تار و تیره
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خود همنوع* ولی می کنم«، زندگی نور در »من می گوید: که کسی 9
را خود همنوع که هر اما 10 است. یکی تار در هنوز نمی دارد، دوست را
بدون ببیند، را خود راه می تواند و می کند زندگی نور در می کند، محبت
دوست را خود همنوع که کسی ولی 11 گردد. گناه و یکی تار گرفتار آنکه
یکی تار زیرا می رود، کجا به نمی داند و است سرگردان یکی تار در ندارد،

نبیند. را راه تا است کرده کور را چشمانش
توسط گناهانتان زیرا می نویسم، شما برای را چیزها این فرزندان، ای 12
را مسیح زیرا می نویسم، شما به پدران، ای 13 است. شده آمرزیده عیسی†
در زیرا می نویسم، شما به جوانان، ای می شناسید. است، بوده ازل از که
می نویسم، شما به خردسالان، ای شده اید. پیروز شریر آن بر روحانی، نبرد

می شناسید. را خدا پدرمان زیرا
است، بوده ازل از که را مسیح زیرا نوشتم، شما به پدران، ای 14
در را خدا کلام و هستید قوی زیرا نوشتم، شما به جوانان ای می شناسید.

شده اید. پیروز شریر آن بر و دارید دل

نبندید دل دنیا این به
کسی نبندید. دل دارد، تعلق آن به آنچه به و گناه آلود دنیای این به 15
خدا پدرمان به که می دهد نشان واقع در ببندد، دل چیزها این به که

ندارد. دلبستگی
و داشتن به میل ناپاک، خواسته های و دنیا این وابستگی های 16
مقام، و ثروت از ناشی غرور و می آید، جالب نظر به که آنچه هر تصاحب
نابود دنیا 17 می باشد. گناه آلود دنیای این از بلـکه نیست؛ خدا از هیچ یک

او. نام خاطر به یونانی: :12 2 2:12 † بعد. آیات در همچنین »برادر«؛ یا :9 2 2:9 *
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که هر اما رفت، خواهند بین از نیز آن گناه آلود چیزهای و شد خواهد
ماند. خواهد برقرار همیشه کند، زندگی خدا خواست طبق

ضدمسیح دربارۀ هشدار
درباره ً حتما شما است. شده نزدیک دنیا پایان عزیزم، فرزندان 18
جا همه ضد مسیحان نیز الان حتی شنیده اید. چیزهایی »ضد مسیح« ظهور
است. شده نزدیک دنیا پایان که می شویم متوجه همین از و می شوند، دیده
صورت این غیر در چه نبودند، ما از واقع در اما بودند، ما بین افراد این 19
نبودند. ما ًاز اصلا که شد معلوم شدند، جدا ما از وقتی می ماندند. ما نزد
حقیقت و گرفته قرار شما بر روح القدس زیرا نیستید، چنین شما اما 20
حقیقت که نیست این منظورم می نویسم، را چیزها این اگر 21 می دانید. را
فرق شما زیرا باشم، داده هشدار شما به می خواهم فقط بلـکه نمی دانید، را

می دهید. تشخیص را دروغ و راست میان
نیست، مسیح همان عیسی بگوید که هر کیست؟ واقعی دروغگوی 22
دارد ایمان پدر خدای به نه زیرا است، ضد مسیح همان او دروغگوست؛
نداشته ایمان خدا، پسر مسیح، عیسی به که کسی 23 خدا. پسر به نه و
خدا پسر به که کسی اما بشناسد. را پدر خدای بتواند ندارد امکان باشد،

می شناسد. نیز را پدر خدای دارد، ایمان
چنین اگر زیرا نمایید حفظ شنیدید، اول از که آنچه به را خود ایمان 24
داشت، خواهید نزدیک رابطه ای پسرش، و پدر خدای با همیشه کنید،

شد. خواهد شما نصیب است، داده وعده او که جاوید زندگی و 25
ایشان که بدانید تا می نویسم اشخاص این درباره را مطالب این 26
شماست در خدا روح که می دانم اما 27 کنند. گمراه را شما می خواهند
زیرا بکنید، چه که بیاموزد شما به کسی ندارید نیازی جهت همین به و
حقیقت می گوید او چه هر داد؛ خواهد تعلیم شما به را چیز همه خدا روح
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شما به که همان گونه پس، نمی شود. یافت آن در دروغ و است محض
نشوید. دور او از هرگز و بمانید مسیح در همیشه است، داده تعلیم

خدا فرزندان زندگی
باشید، داشته صمیمی رابطه ای مسیح با تا بکوشید من، فرزندان بله 28
ترس با نه کنیم، استقبال او از اطمینان با بتوانیم او، بازگشت هنگام به تا
که هر می دانیم نیز و است، عادل مسیح که می دانیم ما همه 29 خجالت. و

خداست. فرزند می آورد، بجا را عدالت
3

خود فرزندان را ما که دارد دوست را ما چقدر پدر خدای ببینید 1
درک را مطلب این دنیا مردم اما هستیم. نیز همین طور و است، خوانده
ما عزیزان، بله 2 نمی شناسند. هست که طور آن را خدا زیرا نمی کنند،
چگونه آینده در نمی دانیم هنوز گرچه هستیم. خدا فرزندان ً حقیقتا اکنون
او مانند بازگردد، مسیح وقتی که می دانیم یقین به را این اما بود، خواهیم
چنین که هر 3 دید. خواهیم هست که همان گونه را او چون شد، خواهیم

است. پاک نیز مسیح که زیرا بماند، پاک تا می کوشد دارد، امیدی
نیست چیزی گناه زیرا می شکند، را خدا احکام می کند، گناه که هر 4
می دانید اما 5 او. خواست برخلاف کردن رفتار و خدا احکام شکستن جز
می دانید نیز را این و سازد؛ پاک را ما گناهان بتواند تا شد انسان مسیح که
رابطه ای مسیح با همواره اگر پس 6 بود. بی گناه و پاک ً کاملا او که
گناه در کسی اگر کرد. نخواهیم زندگی گناه در باشیم، داشته نزدیک
را او و نداشته رابطه ای او با هرگز که است این علتّش می کند، زندگی

است. نشناخته
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فریب مورد این در را شما کسی باشید مراقب عزیزم، فرزندان 7
است علتّ این به می دهد، انجام است راست که را آنچه که هر ندهد:
اما 8 است. راست کردار* مسیح که همان گونه است، راست کردار که
دارد، تعلق ابلیس به که می دهد نشان می برد، سر به گناه در که کسی
گناه حال به تا ساخت، آلوده گناه به را خود که ابتدا همان از ابلیس زیرا
به که هر 9 سازد. باطل را ابلیس اعمال تا آمد خدا پسر اما می کند.
نمی رود، گناه راه به می گردد، خدا فرزند و می شود ملحق خدا خانواده
نمی تواند دیگر بنابراین، می شود. برخوردار الهی حیات† و طبیعت از او زیرا
یان جر خدا از که است گرفته شکل تازه ای زندگی او در زیرا کند، گناه

می یابد.
و خداست فرزند کسی چه که گفت می توان ترتیب این به پس 10
باشد نداشته خداپسندانه ای‡ زندگی که هر است. ابلیس فرزند کسی چه

نیست. خدا فرزند نکند، محبت نیز را خود همنوع§ و

کنیم محبت را یکدیگر
یکدیگر که است این شد، داده ما به ابتدا همان از که پیغامی زیرا 11
را برادرش و بود شریر آن از که قائن مانند نه اما 12 نماییم؛ محبت را
بود، نادرست خودش کارهای زیرا کرد؟ چنین چرا می دانید کشت.
این از 13 است. بهتر خودش اعمال از برادرش اعمال که می دانست ولی
داشته نفرت شما از دنیا مردم که این از نکنید تعجب من، برادران رو،

باشند.
کار به »تخم« یونانی در حیات« و »طبیعت جای به :9 3 3:9 † »عادل.« یا :7 3 3:7 *

»برادر.« یا :10 3 3:10 § »عادلانه ای.« یا :10 3 3:10 ‡ است. رفته
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مرگ از که می شود معلوم کنیم، محبت را خود برادران ما اگر 14
باشد، نداشته محبت که هر اما رسیده ایم. جاوید زندگی به یافته، رهایی
در باشد، داشته نفرت خود برادر از که هر 15 می برد. سر به مرگ در
باشد، داشته را کسی قتل قصد کس هر که می دانید و است؛ قاتل واقع
مسیح از را واقعی محبت ما 16 یافت. نخواهد دست ابدی زندگی به هرگز
باشیم حاضر نیز ما تا کرد، فدا ما راه در را خود جان او زیرا آموخته ایم،

کنیم. فدا خود برادران راه در را خود جان

وضعیت در مالی نظر از و می کند مسیحیت ادعای که کسی اما 17
کمک او به و ببیند احتیاج در را خود همنوع اگر می برد، سر به خوبی
ای 18 باشد؟ حکمفرما او قلب در خدا محبت است ممکن چگونه نکند،
آن نیز عمل در می باید بلـکه باشد، زبانی فقط نباید ما محبت من، فرزندان
و هستیم، واقعی مسیحیانی که دانست خواهیم آنگاه 19 دهیم. نشان را
از خدا کنیم، گناه احساس اگر حتی 20 بود. خواهد آسوده نیز وجدانمان

می باشد. آگاه چیز همه از و است بزرگتر ما احساس
خاطر اطمینان با می توانیم نمی کنیم، گناه احساس اگر من، عزیزان اما 21
درخواست او از چه هر آنگاه 22 بیاییم؛ خداوند حضور به کامل اعتماد و
کارهای و می کنیم اطاعت را او احکام زیرا کرد، خواهیم یافت در نماییم،
که است این دارد انتظار ما از خدا آنچه 23 می آوریم. بجا را او پسندیده
چنانکه کنیم، محبت یکدیگر به و بیاوریم ایمان مسیح عیسی او پسر نام به
زندگی خدا با آورد، بجا را خدا احکام که هر 24 است. کرده امر ما به
ما به خدا که پاک روح آن از را حقیقت این او. با نیز خدا و می کند

کرده ایم. یافت در است، فرموده عطا



اول یوحنا 4:8 viii اول یوحنا 4:1

4
دروغین انبیای تشخیص

دارد، پیغامی خدا روح از می کند ادعا که را کسی هر من، عزیزان 1
از او پیغام آیا که یابید در تا بیازمایید را او نخست، نکنید. باور زود
دنیا در بسیاری دروغین واعظین و معلمین زیرا نه؛ یا خداست جانب
خداست روح جانب از ایشان پیغام که این به بردن پی برای 2 هستند.
خدا پسر مسیح، عیسی که دارند ایمان آیا که بپرسید ایشان از باید نه، یا
ایشان پیغام صورت این در باشند، داشته ایمان اگر نه. یا شد انسان ً واقعا
نیست، خدا سوی از پیغام آن صورت، این غیر در 3 خداست. جانب از
و می آید، به زودی شنیده اید که آن یعنی است، ضد مسیح جانب از بلـکه

است. آشکار جهان در اکنون هم از مسیح با او دشمنی
یافته اید، غلبه افراد آن بر و هستید خدا آنِ از شما عزیزم، فرزندان 4
این 5 دنیاست. در که روحی از است بزرگتر شماست در که روحی زیرا
امور درباره سخنانشان علتّ، همین به هستند؛ دنیا این از دروغین معلمین
ولی 6 می کنند. توجه ایشان گفته های به نیز دنیوی مردم و است دنیوی
که می کنند توجه ما سخنان به کسانی فقط و هستیم، خدا فرزندان ما
به توجهی دیگران اما دارند. نزدیک رابطه ای او با و می شناسند را خدا
که این به بردن پی برای است دیگری راه نیز این ندارند. ما گفته های
مردم باشد، خدا سوی از اگر زیرا نه؛ یا هست خدا جانب از پیغامی آیا

داد. نخواهند گوش آن به دنیوی
است محبت خدا

و خداست از محبت زیرا کنیم، محبت را یکدیگر بیایید من، عزیزان 7
می شناسد. ً واقعا را خدا و است یافته تولد خدا از می کند، محبت که هر
است. محبت خدا زیرا نمی شناسد، را خدا نمی کند، محبت که کسی اما 8
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را خود محبت گناه آلود، جهان این به خود یگانه پسر فرستادن با خدا 9
کند فدا ما راه در را خود جان تا فرستاد را او خدا بله، داد؛ نشان ما به
محبت را او ما واقعی! محبت است این 10 برساند. ابدی زندگی به را ما و
گناهان کفاره تا فرستاد را پسرش یگانه و کرد محبت را ما او بلـکه نکردیم،

شود. ما
یکدیگر باید نیز ما نمود، محبت اینچنین را ما خدا که حال من، عزیزان 11
است؛ ندیده را خدا هرگز هیچ کس 12 کنیم. محبت و بداریم دوست را
ما در او محبت و است ساکن ما در خدا کنیم، محبت را یکدیگر اگر اما
ما وجود در را خود پاک روح همین برای خدا 13 است. رسیده کمال به
این از 14 خدا. در ما و است ساکن ما در خدا که بدانیم تا داده قرار
خدا که می کنیم اعلام همه به و دیده ایم خود چشمان با نیز ما گذشته،
و باشد داشته ایمان که هر 15 بخشد. نجات را مردم تا فرستاد را پسرش
و است ساکن او وجود در خدا خداست، پسر عیسی که بگوید زبان به

خدا. در نیز او
او محبت گرمی زیرا دارد، دوست را ما چقدر خدا که می دانیم ما 16
با که هر و است! محبت خدا کرده ایم. باور را او محبت ما چشیده ایم. را
با وقتی 17 اوست. در خدا و می کند زندگی خدا با می کند، زندگی محبت
داوری روز در پس می شود. کاملتر و بیشتر محبتمان می کنیم، زندگی خدا
او حضور در شادی و اطمینان با بلـکه شد، نخواهیم سرافکنده و شرمنده

می کنیم. زندگی دنیا این در عیسی مثل ما زیرا ایستاد، خواهیم
بیرون را ترس کامل محبت زیرا ندارد، وجود ترس محبتی چنین در 18
محبت که می دهد نشان و است، مجازات ترسِ این می ترسیم، اگر می راند.

نکرده ایم. تجربه کامل بطور را او
به نسبت اول او که می شود ناشی محبتی از خدا، به نسبت ما محبت 19
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از اما دارد، دوست را خدا که می کند ادعا کسی اگر 20 داشت. ما
همنوعی نتواند کسی اگر چون می گوید؛ دروغ است، متنفر خود همنوع
ندیده که را خدایی می تواند چگونه باشد، داشته دوست می بیند، که را
دوست را او که هر که خداست حکم این 21 بدارد؟ دوست است،

باشد. داشته دوست نیز را خود همنوع* باید دارد،
5

خدا پسر به ایمان
عالم نجا ت دهندۀ و خدا پسر و مسیح همان عیسی که دارد ایمان که هر 1
او فرزندان دارد، دوست را پدر خدای که هر خداست. فرزند او است،
دوست را خدا فرزندان که بدانیم کجا از 2 داشت. خواهد دوست نیز را
می کنیم. اطاعت را او احکام و داریم دوست را خدا اینکه از داریم؟
می کند؛ اطاعت را او احکام دارد، دوست را خدا که کسی واقع در 3
دنیای این بر خدا فرزندان زیرا 4 نیست. سنگینی بار ما برای او احکام و
کسی چه و 5 می آید. دست به ما ایمان توسط غلبه این و می یابند، غلبه شریر
خداست. پسر عیسی دارد ایمان که کسی فقط یابد؟ غلبه دنیا بر می تواند
نشان صلیب بر خونش ریخـتن با و آب در تعمیدش با مسیح عیسی 6
که روح و خون. و آب با بلـکه آب، با تنها نه خداست؛* فرزند که داد
داریم†: را شاهد سه این ما پس 7 است. گواه این بر است راستی مظهر
کسی وقتی دادگاه در 9 هستند. یک سه این و خون؛ و آب و روح 8
شهادت وسیله این به خدا حال می کنیم. باور را آن همه می دهد، شهادتی

»برادر.« یا :21 4 4:21 *
مسیح. عیسی یعنی آمد، خون و آب با که آن اوست یونانی: :6 5 5:6 *

و روح القدس؛ و کلمه، پدر، آسمان: »در می کنند… اضافه متأخر نسخه های برخی :7 5 5:7 †
داریم.» زمین بر شاهد سه و هستند. یک سه این
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را خدا شهادت باید بیشتر چقدر پس می باشد؛ پسرش عیسی که می دهد
به خود قلب در می آورند، ایمان حقیقت این به که آنانی همه 10 بپذیریم.
واقع در نیاورد، ایمان حقیقت این به کسی اگر اما می برند. پی آن درستی
دروغ پسرش درباره را خدا شهادت زیرا است، شمرده دروغگو را خدا

است. پنداشته
ما به او که است این خدا شهادت است؟ داده شهادتی چه خدا اما 11
پس 12 است. مسیح عیسی او پسر در حیات این و بخشیده جاوید حیات
دارد؛ دسترسی نیز حیات این به دارد، را مسیح کس هر که است روشن

ماند. خواهد بی بهره حیات این از ندارد، را مسیح که هر اما
خاتمه

از که بدانید دارید، ایمان خدا پسر به که شما تا نوشتم را نامه این 13
داریم اطمینان رو، این از 14 برخوردارید. جاوید حیات از اکنون، هم
خواهد را ما دعای بطلبیم، او خواست مطابق چیزی خدا از هرگاه که
هم این به می توانیم می شنود، را ما دعای که داریم یقین اگر و 15 شنید؛

کرد. خواهیم یافت در بخواهیم، او از آنچه که باشیم داشته اطمینان
مرگ به منتهی که می شود گناهی مرتکب شما برادر که می بینید اگر 16
جاوید حیات او به نیز خدا و ببخشد، را او که بخواهید خدا از نیست،
گناهی زیرا نباشد. مرگ به منتهی گناهش که شرط این به بخشید، خواهد
کنید. دعا آن برای که نمی گویم و می شود، مرگ به منجر که هست
مرگ به منتهی که هست گناهی اما است، گناه نادرست کار هر البته 17

نمی شود.
نمی کند، آلوده گناه به را خود است، شده خدا فرزند که هر می دانیم 18
او به شریر آن دست تا می کند حفظ را او خداست، پسر که مسیح زیرا

نرسد.
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قدرت تحت دنیا، مردم بقیه و هستیم خدا فرزندان ما که می دانیم 19
بینش ما به و آمده خدا پسر که می دانیم 20 دارند. قرار شریر آن سلطه و
در زیرا هستیم، خدا در ما حالا و بشناسیم. را حقیقی خدای تا داده
حیات و حقیقی خدای تنها اوست گرفته ایم. قرار مسیح عیسی پسرش

جاودانی.

دوری می گیرد، قلبتان در را خدا جای که چه هر از من، فرزندان 21
کنید.
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